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EGHMEPIZ THE KYBEPNHSEQS

TEYXOZX NPQTO Ap. ®UAou 246
3 NoepBpiou 1998
NOMOZ Y’ APIG. 2649 HETAEU Twv B00 ZupBarlduevwy Mepmv kat o SiEAeuon
Kipwon e Fuppwviag ueraki me Kuéovnone me HEOW TwvV avﬂoronxmy ESQPIKLY MEPIOXWY TOUG.
EMnviic Anuoxpatiag xat g KuBépvnone tne 2. Ivo rg&(& KEVWV oxXNuATWY 0t axéon HE mv
— Anuoxpariag me AABaviag yta Sie@vij odikri uetapopd ~ MPOAVOPEPOUEVN HETAPOPA.
ErmparTwv kai eunopevpdrwy. :
O NPOEAPOX APOPO 2
THZ EAMAHNIKHI AHMOKPATIAZ Optopoi

Ex5iSope Tov akdhouBo vépo nou Yipioe n Bouhr:
‘ApBpo mpwro

Kupivetat xai éxet mv oxu, nou opilel To apbpo 28
napdypagog 1 tou Zuvrdypatog, n Zup@wvia petato
mG KuBépvnong mq EMnwixriq Anuokpariag kal mg

‘ KuBépwmang mg Anpokpatiag me AABaviag yia Siebvr
odud} perapopd enPardv KAl EHNOPEUPATWY, NMOU U-
noypagnke gy Abriva ong 30 Aexepfpiou 1997, mg
onoiag TO KEiPEVO OE MPWTOTUNO oMV EAANVKE Kat

ayyAwn) yAwooa éxel we eEAG:
IYMOONIA

- METAZY THZ KYBEPNHIEQX THZ EAAHNIKHZ
AHMOKPATIAZ KAl THZI KYBEPNHIEQZI THIX
AHMOKPATIAZ THZ AABANIAZ MA AIEONH
OAIKH META®OPA ENIBATON KAl EMNOPEYMATON

H KuBépwon mq EAAqvikig Anpoxpatiag xai n Ku-
Bépwon ™ Anpoxpatiag mg AABaviag, e@efng ka-
Aotpeveg wg ZupBardoueva Mépn,

- ENIOYMONTAZ va npowérjgouv m Biebviy cuvep-
yaoia oTov Topéa TwV OBKWY PETAPOPWY HETAED Twv
800 xwpav Toug kar ™ &éheuon (transit) péow Twv
e3apav Toug,

- EMIMNEYZIMENA ané mv apxi mg eheuBeponoin-

W onG OXETKAE pe v odixf peTapopd,

- BAIIIMENA amv apxi Mg auoiBaidmracg Kar Tou

apofalou evdapépovrog, aupp@vnoav ta eEng:

. : APOPO 1
Toptag Egappoyng

O Barakeis mq napovoag Iuppuwviag epappdlovrar:
1. Imv odur petapopd empPativ Kal EPROPEUPATLV

MNa Toug oxomnoug MG napoloag Iwpwviag:

1. Q 6pog "Metapopéaq” onpaiver £va uaKd 1y voukd
NPACWNO EYKATEGTHEVO O€ KABe ZuufaAlduevo Mépoc,
nou £xet 1o Sikalwpa va exTeAEl peTapopd erufativ f
EUMOPEVHATWV OOIKWG, CUPHOPPOUNEVO NMROG TOUG VO-
HOUG KQ! TOUG KQVOVIOPOUG MO 1GXUoUV 0T XWwpa Tou.

2. O 6pog “Oxnua’ onuaivet:

a. MNa ™ peTagopd TWV EUMOPEUNATWY: £va unxa-
vokivnito oynpa 1 éva ocuvduaoud oxmudatwv €k Tou
onofou TouAdylotov To unxavoklviito éxnua eivat ta~
Eivopnpévo oe éva and ta IupBaiiopeva Mépn kar To
onolo xpnowonowelrat kai eival eEONMAMONEVO QTOKAEL-
OTIKA YIQ TN HETAPOPA EUNOPEULATWY.

B. Ma m pevagopa Twv enPatv: Ye onoilaoH\noTe
Hop@PNGg evépyela odnyoupevo 6xnpa Taivounuévo omy
eba@ixr) nepoYry Tou EVOG eK Twv IUPBaAASpEVWV
Mepwv, 1o onolo duvduer ™G KATAOKEWG Tou KAl Tou
efonAwopou Tou efval kat@AAnAo yla T petagopd ne-
PIOOOTEPWY ano evvia kabnpevwv ermBartwv, oupnep-
AapBavouévou kai Tou odnyou.

3. O 6pog "GitAeuon (transit) - onpaiver ™ petapopa
epnopeupdtwyv kat enifatwy and éva peragopéa eyka-
Teompuévo oTo éva ZupParidpevo Mépog péow mg
edaping ermkpdatewag tou dAou ZupfBarAopevou Mé-

poug. '

META®OPA TON ERNIBATON
A. Nedlo kat Opuapol

APOPO 3

Na Toug okonoug mg HETaPOPAS Twy eruPatwv, n
napoloa Xuupuwvia Ba epapuoaTel;

1. Ze 6Aeq mG urmpeoieq petapopdq enBarwv pe
HioBwon A pe apoiPn N yia (50 Aoyapiacuo He enmPanxa
Hnxavokivnta oxfuata (noUApav kat Aewgopeta), yetafu
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Twv 300 ZupParrdpevwy Mepwv kai pe BitAeuon pEow
Twv edaPuwdv NeEpoxWy TOUG. . .
Me tov 6po "ermBankég pETAPopés ya (&0 Aoyapta-

OHG° gvvoolvTal Ol HETAPOPES ToU npayyuaronotouv ot -

£MYEPNOEIG YIa Toug SKouUg Toug epyaldpevous i évag
pn-kepdooxoruxdg popéag y\a m HETAPOPA TWV HEAWV
TOU 0€ OUVSUQOUO PE TOV KOWWVIKO aVTIKEHEVIKG TOU
oT6x0, und tov 6po OT:

- H perapopry Spacmpidmra elvat pévo la Bon- .

onmxr Spacmpomra Y@ v Eryeipnon i ya 10
popéa.

- Ta ox\aTa nou XpnoyonolouvTal anoteAouv ne-
plouciaxd arolxefo autig mg eruxelpnong i} Tou Ppopéa
1 éxouv artoxmBel e S4ceic ané autoug 1 éxouv
uoBwlel ye otppaon xpnuatodotwng pioBwong uaxpag
Siapxelag xatL odnyouvTat ang éva HEAOG TOU NMPOCWIMKOU
me eruxelpnong 4 Tou ‘Gwipateiou.

2. e tafidia Twv oxnpatwv érav auta eival adela
Kal QPOPOUV QUTEG TG UIMPEOIES.

APOPO 4

Ma 10 OKOMO MG HETAPOPAS ETfBaTwv:

1. O 8pog “TaxTkéq YPauuég Evvoel g UIMpPECIES
Mou Napéyovial yia METaPopd emBatav ouppwva ye
yia ouykexpévn guxvoTra KaL katd HAKOG OUYKEKPL~-
pévav Sadpopwy, drnou ot emBArteq urnopei va emi-
pafovral 1y va anofBalovrat oe npoxaBoplopéva onpeia
aTACEWV.

Ot TaxTwéS ypappég unopel va unokewvtat omv u-
noxpéwon va ouHopPAVOVTaL aTa SpopocAdyla kat -
HOAGYI@ Mou éxouv xafBopioTel anod npwv.

2. 0 6pog Tpauuéq KAewomiq Sadpour” (oaitac)
£VVOE( UNMPECIEG ONou, pédw enavaiapfavouevwv Ta-
E8iwv peTaBACEWS Kal EMMOTPOPNS, ouadeg smpartwv
SloHOopPWUEVES and Mptv HETagépovTat ano éva ou-
YKEXPUEVO OMUEIO QVaXWENOTE TPOS éva ouykexpévo
nRpooptoud, nou fpiokovral ata dUo ZupBaAriopeva Mépn
avmoToixwe. KaBe opada nou anoteleltal and toug
£mPATEG nMou exTEACUV TO Takidt pevapdacews 8a npénet
va petapeplel niow oTo onueio avaxwenong He éva
10€i% nou Ba exteAeaTel apyotepa.

a. Katd mv eXTEAEON TWV YPAUUWY KAEWOTG Sua-
Spopnc, xavévag emBamg dev uropel va emifageTat
1, va anofPaZerat kata ™ Sidpkela ToU tagidiou.

B. To np@ro Takidt emMaTPOPAG Kat 10 teAeutaio takid
peTABaoNc, anod pia oEWPa Ypaupwy xAsiomg Sadpoung,
fa npénet va eival adeo xwpiq empartec.

y. Ot TakTKéq ypapuég Kat ot Ypauuég kAewomig
Sadpopnc (oaltag) kar ot ouverkeg nou agopouv om
AgtToupyla Toug npénet va xadopifovrat Bacet auoPaiag
owPWVIag Twv UNEUBuVWV apXWV Nou urnoypagpouv myv
napotoa Iuppwvia elte aneubeiag elre facel Twv ou-
. vopoAoyoupévwv ard m Mk Emrpormy, n onoia
Beonifetal pe 10 GpBpo 14 MG napouoag Iuppwviag.

3. O dpog "AbAeuony” evvoel ™ yeTapopa emparwv
nou Eexvouv andé v nepoxy Tou TupBaiAdpevou
Mépoug, onou To Oxnpa eivat kataxwpnuévo, daoxi-
{oviag mv erukpdareEla ™G aAAng XWweag kat avnarpo-
PwC, uUnNd Tov opo OTL kavévag enBamg dev Ba eru-
fBaotel i anofPBaocdei

4. O 6pog "EKTAKTEG Ypauuéq evvoei:

a. Takida kAagrav Bup®v, Sniadn urmpeaoieq 6nou
1o ito dxnua xpnowonoteital yia va HETAPEPEL TV (Ba

opdda empatwv o 6An M Sidpkea Tou Tagidiod kat
TOuG pETaPEpEL NAAL riow OTO anyeio avaxwpnong, nou -
cival n xwpa 6nou TO OXNUA EIVGL KATAXWPNUEVO.
*B. Yrmpeoteq ortou exteholv To Taidi perafaong ue
emPBATeES Kat To TafiSt EMOTPOPNG XwPI§ rmpPareg.

Y. Yrnpeoieg nou exteAoUv 1o Tagidi petafaang xwplg
empareg xa to tafidt ermoTpoPng We emPdreg, nou
eruffaomkav ano To (5o onpgio MG XWpag énou To
oynua Sev eivar tafivounpévo, yné Tov 4po dm ol
erupareq: :

{1) Anovehouv pla opdda dapoppwpévn and npwv
olugwva pe pia ovpfaan pETapopds mou ouvagplnke
npwv ™y apiEn Toug omv neploxr Tou ZuppalAduevou
Mépoug énou enPBPaomxav, n

(2) "Exouv peta@epbel and rpw and Tov iBo peta-
popéa oUuPwva HE Toug Opoug MG napaypdgou 3,
unonapdypagog B, kat uné tov 6po 6T empiacenkay
naM kai petagépbnrav nicw oto é3agog MG XWPag
£yKaTdaTaong Tou petagopéa.

(3) "Exouv npookAn@ei va tafidéyouv £viog Tou &-
Sapoug TG XWPAag EYKATAJTAONG TOU WETaPOPEA Kal
TO KOOTOG HETAPOPAG KAAUMTETAL and TO NPOcWNO Nou
exdider mv npdaoxAnan.

B. NpooBaon amv ayopd
APOPO 5

1. Ot éXTAKTEG HETAPOPEG MOu avagépovial ITo

4pBpo 4, nap. 4a, Ba eEapouvial and mv avaykn

onotaodinoTe adelag peTapopds ato £8agog Tou Tup-
BaAAbuevou Mépoug, orou TO OxTHG Sev elvar xara-
Xwpnuévo.

2. O £KTOKTEG HETAPOPEG Ba exteAouvial uné myv
KAAuPn EvOg £YYpagou EALYXOU.

3. To éyypapo ehéyxou 8a anoteAcital and éva
évtunio tafidiou.

4. To évruno tatibiov Ba neplExel TOUAGxIOTOV MG
axoAoubeg NANPOPOPIES:

a. To &idog Mg Yrmpeoiag.

B. To kupo dpopoAoylo.

y. To pyetapopéa (toug HETAPOPEIG) Tou epnAéxovTat.

5. ‘Evav nMARpn kataioyo Twv eruBarwv.

5. Ta PipAla Twv eviunwv tagdiou Ba napéxovral
anod m¢ apuodieq apxés Twv IupBaliopevwy Mepwy,
dnou TO Oxnua eival kataxwenuévo f ano ra opyava
nou opifovral and autég NG apxes.

6. Ot EKTAKTEC PETAPOPEG Tou avagépovrtat gta
dapBpo 4, napaypagol 48 kat 4y, upnopouv uovo va
exTEAEGOOUV Bacel enapkiv adewv. O apBpog kat 1o
giog Twv adeiwv xaboplletal anod Kowou ané mng
uneuBuveg apxEg Twv Xwpmyv nou unéypayav my na-
pouga Iuppwvia em T EUKaApia TwV ouvedpidcewv ™G
Mg Erutpormig, Mou avagepeTal ato apbpo 14 MG
napoucaq Iuugwviag. Ma my MEPINTWON MS napa-
ypagpou 4y (1} tou dpbpou 4, anarreiral eniong éva
avtiypapo Mg olupacns LETAPoPas.

Ma mv neplmrwon mg napaypdpou 4y (2) Tou Gp6pou
4, T0 £yypago nou auvodeue TO GNHa katd m Sdpxea
tou taEiiou petdfaang e ermPAaTteg Kal katd m Sdpxela
tou TafiSiou enoTpogng xwpiq ermParteg 8a eivar ana-
paimro. '

7. Ot ABE1EQ YIa HETAPOPA transit TaxTK@V e Y
exdidovral pera ané ypanm almon pali pe 6Aa Ta
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angpaimta emouvantoyeva éyypaga mg Xxwpag rou
Exet apxkd exSwoet mv aGdeld yia mv eKTEAEON G
TakTMG ypauung. H neplodog wxvog me adewag 8a
eivat ¢va (1) éwq tpia (3} ém xat n ddeia Ba xopnyeitat
Swpedv ywpic onotadhinore xpéwan.

8. Katd mv transit peragopd, kavévag enBameg dev
8a empPBaletal ry 6a anoPfiBaleral katd m Sidpkea tou
Talidou, exTog £dv ta ZupfaiAdueva Mépn anogaoi-
gouv Sla@opeTkd péow Mg Mikmiq Emrtporic Tou
apBpou 14.

9. Aev anarteltal kanowa 4dela yi\a myv emokeun evog
Aewgopeiou nou éxel unoatel BAGBN, xabwg xal yia
rakidia onudtwv Xwpls enPdareg ta onola exteAouv
™ HETAPOPd, Onweg avapepbnke o100 Gpbpo 3 mg
napouoag.

10. H peragopd empatwv yia (8o Aoyaplaocud unod-
keltat oe Gdewa, n onola exdidetat and mg apuoddieg
apx€S Twv ZupPaldopevav Mepwv.

APOPO 6

1. Ot TakTKEG kal O Ypappéq kAewomq Suadpoung
(caltag) npénel va éxouv adea.

2. O G5eieq Ba exdidovral oTo OVoHa MG HETAPOPIKAG
enyeipnong. Aev eival duvatdv va perafipalovral anc
mv TeAeutala oe tpita puépn. ‘Ouwg, o petapopéag nou
éhaBe mv G8e1a pnopel va exteAei unmpeaia péow evog
unepyoAdpou.

3. H ypowvikn nepiodog \oxvog wag adeaag dev Ba
unepfalver 1a Tpia (3) ém kat dev Ba eival MyoTEpPN
ano éva (1) 410g, yia ¢ TaKTKEG ypappég kat Sev Ba
unepBalver 1o éva (1) érog via Ti§ ypaupuég KAeiomq
Suadpounc (oaivag).

4. Or 4Seieq Ba xaBopilouv Ta akdAouba:

a) To €idog ™MQ ypauung.

B) To dpopoAdyro Mg ypapung, divovrag ouykekpyiéva
To onpeio avaxwpnong kat 1o onueio apiEng kat Ta
anueia énov Ta oxnpata MaoTaupwvovtal e Ta givopa.

Y} Tn xpovixr} nepiodo toxuog mg adeag.

8} Ta ouvobeutikd éyypaga m¢ adewag elvat:

- wpoAdyio npoypappa Twv dpopoloylwy

- oxeliaypaupua Tou tafidiov

- TyoAdwa.

Ta npoavagepdueva éyypapa 8a eykpivovrar kal 8a
erkupwvovral and mv exdovoa apyn.

£) Ma TakTiKég YPauuég, TG OTACEIG KAt TO WPOAGYIO
npoypapya.

5. AimMoelg yia adeieq Ba xaratiBevral omv appodia
apyn Tou ZupBaiAdpevou Mépoug, énou 1o éxnua elval
kavaxwpnpévo, n onoia pnopei va g dextel § o6x1. e
nepimtwon nou yia mv alton dev undpxel kdnoia
évotaon, n napanavw apyf)y 8a mv anooteirel omv
appéda apxn Tou GAAou ZupPaiAopevou Mépoug. Edv
Yo TeAeutaio cuugwvel, ToOTE xdBe appdda apxn 6a
exdlder mv adewa yr autd 1o pépog Tou Spopoloyiou,
1o onolo exteAeltar ovo €8aPpodg ToU.

6. H almon oe 300 avtiypaga 8a rnpénel va nepiéyel
Ta oroixeia nou {nménkav and edbvikoug kavoviopoug,
xabwg xat éva axedidypapua Mg ypapunig, neptaaufa-
vovrag eudldaxpita ONPEIWPEVESG TIC OTACELS TOU Atw-
@opeiou kat Ta xopetpa. O apuodieg apxéq emutpé-
nerat va {ntouv andé toug @opelg va Toug Swoouv
onoiadnnote axenka oroweia nou propel va BewpnBouv
anapalmra.

7. Katd m Sidpkeia tou taidiol Eva aviiypago mg
adewag, eykekpuévo and my exdouoa apyn A 1o npw-
TOTUNG TG TPéNEL va elval ndvw oto oxnja.

Ot adeleg npénel va ougpop@PivovTal 0To unddeiypa
flou EMouvVanTETal omy napovoa Iwgwvia. H M
Emtporm, nou avagpépetal aTo 4pBpo 14 ™¢ napovoag
Jupgpawviag, unopel va tpononotel autd 1o unodewypa.

APBPO 7

H transit SiéAevon péow Tou €34PoUg Tou EVOQ
ZupBaAAddpevou Mépoug wia €xtakm) petagopd, mnou
npayparonoieital and €va oxnua nou elval xataxwpn-
HEvo oto GAAO ZupBaAhopevo Mépog, eEapeltar ano
onoladrinote adeia.

APOPO 8

Mia TakTikr) ypappr) eykplvetral kat pnopei va apxioet
va Aerroupyel and m onypr nou ot unevduveg apxég
Kal Twv SUo ZupBaiAdpevwv Mepwv éxouv avraAraEer
™ ouykexpipdvn adewa pall pe 6Aa 1a anapaimra
auvrippéva éyypaga.

APOPO 9

Kata m Sdpkela Twv TPULV MPATWY PRvov KaBe
NHEPOAOYIOKOU £TOUG, Ol HETAPOPEIG NOU EXTEAOUV Ta-
KTIKEG Ypappeg, 8a npénet va anodtéAAouv ong uned-
Buveg apxég Twv Xwpwv Toug Ta akoAouBa otoixeia
OXETXA PE TO MPoNnyoUHEVO £T0G:

a) Tov apiBud Twv TaEISOV Kal XIAIOHETPWY.

B) Tov apiBud Twv empativ.

Ta npoavagepodpeva otoxela 8a npénet va aviai-
Adgoovral petaby Twv ZupBalddpevwv Mepwv.

. META®OPA EMMOPEYMATQON
APOQPO 10

1. Ot peTagopeiq nou elval Eykateomuévot gTo £5apoc
evog ex Twv ZupBaiAdopevev Mepwv emitpénetat va
eKTEAOUV BieBVElG OBKEQ HETAPOPESG EUNOPELHATWY PE
ploBwon 1 apoBry petaly twv 00 ZuuBaAidpevav
Mepav (Siuepeic petagopég), kabwg xat Sia péoou Twv
edagv Toug rpog GAAeq xwpeg (ransit yetagopéc)
Xpnogionowvrag pia adeia, n onoia exdidetal and ng
apuodieq apyég Tou dAAou XupBarAduevou Mépoug.

2. Aev 8a undpyouv nepopiopol 60ov apopd otov
aptBpé Twv adelwv Mou Xopnyouvral yta TO OKond Tou
apb6pou 10 map. 1.

3. 'Ooov a@opd TG oSk LETAPOPES EUMOPEURATWYV
TIOU NPAYHATONOIoUVTAL and PETAPOPEIG TOU EVOS Tup-
BaAlouevou Mépoug, avaxwpwvrag anoé 1o £3agog Tou
GAAou Xuupaiiouevou Mépoug kai kareuBuvovral yia
yla tpim xwea (tpiywvikég perapopés), pla eldum abeia
fa exdiderat and to ZupParidpevo Mépog and to onolo
i} mpog 1o onolo npayparonoteital n pevapopd. Autég
ot edikéq Adeieg Uropolv va XPNOWOMOOUVTal Hovo
anod Toug petaPopelg oto Ovopa Twv onoiwv €yxouv
exbo0el kau Sev elvar peraPBaoweg. H duvarémra
éxdoong TéTolou eldoug adexdv, kaBweg kal N NocodMTA
Toug Ba xafoplletar ané m Mxm) Emrpomn), nowv
avapépetal gro 4pbpo 14 mM¢ napovocag Iuupwviag.
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APOPO 11

0 Tnog Twv ad&idv rou avagpépovial 010 4pépo 10
kaBoplleTat ané NG appOBES apxEG Twv ZuufalAdpeEvwV
Mepav aneubelag / Baocel Twv woBeToluevwy and m
MixT Erutporn) oupguwviav, oUpguva pe 1o Gpbpo 14
™G napoucag Iuupwviag.

APOPO 12

Baoet tou apBpou 10 nap. 1 mg napolcag Iuupuviag,
ol apyddeg apxés Tov Suo IuuBalopevev Mepwv 6a
avTaAAdooouv KABE £10G T aNAITOUUEVES ABEIEG HEGW
me Sirwpatkhg odou fy péow MG Sadkaoiag Tou
onogaciletar and m Mt} Emutporw| rou npoBAéneTal
and to Gpbpo 14. .

Kata m Spkeia mg apxikig nepiddou epapuoyng
mg napoucag Iuupwviag, SnAadd, npv and My NP
ouvavmon mg Mxmiq¢ Emrporig tou Gpbpou 14, ta
300 IupfaiAdpeva Mépn ougwvoUuv va IKavoroiouy
TIC avaykeg Moy agopouv NG Syiepelg kar transit odixég
peTagopéq gpnopewdtuv, 6nwg autég ol avaykeg Ba
¢xouv yvwoTtonongel ong avrioToixeg appodieq apxéq
péow Mg Srawpankrig odou.

APOPO 13

Napd mg &KatdEeig tou apbpou 10 g napovoag
Suuguwviag, ot 4deieq Sev Elval UNMOXPEWTIKEG OTIG a-
KOAOUBEG MEPUNTWOEG:

1. Metagopd avrkewévwv and éva Kpankd aepo-
Spouo i npog éva kpankd aepodpdpio o nepinTwon
aruxryarog pe Buparta ry onowoudiinote Gllou artuxn-
Harog Tou agporAdvou 1} edv 1o agponAavo npéner va
npooyewfel Adyw aliaynq mg nopelag tou 1 o€
enelyov NEPIOTATIKG Kat gV NEPINTWON Mo oL MTHOEIG
axupavovraL

2. Metapopd evog yxahaouévou pnyavokiviitou oxn-
Hatog Kal ToU PUUOUAKOUPEVOU TOU.

3. Metagpopd xndelag.

4. MeTagopd Npoowrik®V avnkepévuv e my évvola
pETAKOWONG owiaxol eEormhioyoy pe eidixd oxrpata.

5. Metagopd tayudpoyelou.

6. MeTa@opd epnopeLPdTwy yia navrnysoa kat ex6é-
oels.

7. Metagopd efapmudrwy Kat AAAWY EPTIOPEVHATWV
yia 8£aTpa, HOUOIKES KAl AAAESG NOMTIOTIKEG EKSNAWTELS,
ToipKa Kat KIVIUATOYPAPIKEG Napoudidoels kat padio-
PWVIKEG KA TMAEONTKES NAPACTACELS.

8. Metapopd vexpiv {wwv, kTG edv n nepirmrwon
apopd ot Popnxavik) enckepyaoia MPWTWY VAWV.

9. Metagopd peMooav f Yovwv yaptav.

10. MeTa@opd AouAoudidv kal GAAwV SlaKoounNTIKWY
PUTDV.

11. MeTagopd PapUAKEUTIK@V 1} onowvannoTte dAAwv
VAK@GV w¢ BoriBela 0 MeplnTwon katacTpoP@v Mou
npoxkAfienkav ané guowd gaivoueva.

12. Metagopd 4dcwv oxnpaTwv yia avmkardortaon
xahaouévwy oxnudtwv ta onoia 8a avaAdfouv m pe-
TaPOPd TWV EUNOPELUATWY Nou Ta XaAaouéva oxfpara
3Ev UNOPOUV va EXTEAEOOUV.

13. MeTagopd pe PUHOUAKOUPEVO Oynpua oTo TAaiolo
ouvBuaouou oxnUaTwyY Nou anoteAeitar ano éva unxa-
voxlvnto 6xmua rnou aviiket oTo YNyevr) HeTapopéa kat
éva aAhodand puPOUAKOUMEVO.

14. Oyr\pata nou npaypatonoiouv TexvikT forBela n
enudiopbwon Twv xahaouévwy oxnpatwy (oxipara ou-
vIipnNong Kal EMoKeung).

15. Metagopd evog oxrjpatog 1o onoio npdketat va
avrikaraomoel GAAo xaiaogpévo oxnua nou Pploxeral
aT0 AAAo ZuwuBaAlopevo Mépog.

16. Mevagpopd evog gpoptiou nou Ba xpnowonoinOel
yvia exnaidevan kat Sagripion.

‘Ocov agopd ong HeTaPopéq nou avapépovial gro
napoév 4pbpo, o odnydg nNpeEnel va exet OAa exeiva ta
YapTd kai éyypapa nou EexkdBapa anodewvuouv 6T
ouvTpExEl pla NeplnTwomn X TWV NMPOAVAPEPOHEVWV.

M. TENIKEZ AIATAZEIZ
APOPO 14

Ma va pubBuifovtat 6Aa ra {nujpata nou agopouv
omyv EPApUOoY kal ExMARPWOon ¢ napouoag Iuugwviag
WSpletar pia Mkt Enurponr.

H Emtporn) aun} 8a anoteAelral and toug avTirpo-
conouc Twv KuPepviicewv twv SUo Zupparidpevmv
Mepwv, ot onolot pnopolv va NPOoaKaAéoouv avTnpo-
OANoUG Twv 0SIKWY LETAPOPWY OTG CUVAVTIIOELS.

H Mt Emtporny 8a ouvedpudler pia popd xabe
xpovo 1} uetd and almon onowoudrinote TupPariduevou
Mépoug, evalAaktik@ oTo k@Be ZupBaiiouevo Mépog.
H nueprioa Siatakn mg cuvdvnong 8a napoucdevat
and 10 IuwuBalidpevo Mépog rou photevel ™ ouva-
vmon i and autéd nou fimoe Ty ouvavmon, £av aum
elvat n neplritwon, Touhdxioto S0o efdopddes vwpltepa.
KdBe ouvavmon 8a tepuatiZetat e myv epapyoyr eveg
NpwToxkdAAou nou Ba unNoypaPeTal and Toug ETHKEPAAAG
TWV aVTINPOOWNEIWV Twv SVo Zuppariduevwv Mepwv.

H Mxmj Emtpormry 8a anogaoller entong end tou
Xpovikou oplou kaBwe kat yia Tov Tpémno nou da yivetal
n avtaAiayr} Twv oroixelwv kal SAwv Twv AAwv OxXE-

TKWV TANPOPOpIWV.
APOPO 15

Ta ZupPfaMdpeva Mépn yvwotonolouv To éva oto
Ao o1t ot apuddieg apxéqg mnou Ba SieuBetouv Ta
{nmuara nou ocuvdéovtal pe My ePapuoyn Twv da-
Takewv ™G napoucsag Iupguwviag Ba eival

- Ma mv EMnvixry Anuokpartia, To Ynoupyeio Me-
TaPopwV Kat Ermxowvwviav.

- Ma m Anupokparia mg AABaviag, 1o Ynoupyeio
Anpdowwv ‘Epywv kai Metagopwv.

APOPO 16

Ta ZupBaiiépeva Mépn oupgpuwvouv éTL Ta oxnparta
nou eival ravounuéva oe kd8e Iuvpfaiiopevo Mépog
eEalpouvtal and OAoug Toug POpoUG Kal TOUG GAAoug
Saopouc, yia m xpron Twv avuoatolxwv Toug odkwv
SKTOWV, ka8l xau and onoiecdfinote GAAeg mbavég
empapuvoelg.

APGPO 17

O petagopeic evog Iuufarrduevou Mépoug kal Ta
NANPOHATA Twv oXNPaTwv Toug Ba npénel, dtav Ppi-
axovtal oTo £5apog Tou dAlou Iuppaliopevou Mépoug
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va CUHOPPWVOVTAL NPOG TOUG VOHOUS Kal TOUG Kavo-
VIOHOUG Mou 1IoxUouV 0t exeivn m xwpa.

APOPO 18
AogpdAela

Ta oxrpara Twv ZupBalduevwv Mepwv nou npay-
patonowouv SleBvelq petapopéc Ba npénet va éxouv
aopaliotkh kdAuyn Tdéoo ong ywpeg SitAeuong 600
Kat oI XWwpa npoopiapoy.

APOPO 19
Evdopetapopésg (cabotage)

H dievépyeia evdoperapopwv (cabotage) omv odikn
HETAPOPA eMPaTwv Kal EUNOPEVPATWY GNAYOpEUETAL.

APOPO 20
Tehwveiakol kat uyelovouoi EAeyxot

O datdgeig Twy &iebviv ouBagewy nou wodetouvral
ané ta ZupBaAddueva Mépn epapudlovral oToug TE-
AwveakoUs Kal UYEIOVOMIKOUG EAEYXOUG OTa onyeia
SIEAEUONG TWV OuVopWV.

O napandvw éAeyxoq npayupatonoicitai, €dv eivat
Suvatdv, pe npotepaldmra nou Ba idetal ot peTagopd
acfevav atopwv, {wwv kal eunadav omy aAlolwon
ayabwv.

APOPO 21
TexvikdG EAEYX0G TWV OXNUATWY

Onotodinote oxnua Tou TupBaiiépevou Mépoug nou
npaypatonoiei diwepn petagopd i perapopd ditAeuong
(transit) oo £¢5apog Tou dAAou IupBarAéuevou Mépoug
npenet va epodialetal and pa kpatnky apxy e éva
€yKkupo motononTikd oSG acPdAciag.

Or apuodieg apxEq tou ZupBaAiéuevou Mépoug oto
£5agpog Tou onoiou NpayuaroroEital n HETAPOPA Pro-
pouv va {nmoouv v eKTEAEQT TEXVIKOU EAEYXOU eni
TWV oXNuatwy Tou aAlou ZupBaiiopevou Mépoug.

Ornocodfinate oxnua tou IupBarAopevou Mépoug nou
npayupartonoiel dyepn i transit peragopd arto £dagog
Tou dAAou ZupBahAouevou MEpoug kal HETaPéper £mi-
kivduva epnopedpata npénel va Exer dAa ta £yypagpa
nou npofAénovrat and m ZuuPacn ADR.

APBPO 22

H Zuuguwvia 8a apxloer vq woxuer mv nuepopnvia
aQvTaAAaQYN§ Twv EMOTOALV MOU MOTONOOUV mv oAo-
KMpWoN Twv avTioTolxwv Be0uK@Y NPoUNOBETEWY Twy
ZupBarAduevwy Mepav. Ba napayeiver oe 1oxU yia éva
(1) €roq. ‘Eneira 8a napareivetal JWwImpPa yia Xpovikég
nepddoug Tou evdg (1) €toug, ektdg edv ta Mépn
ewonoirjoouv 10 éva 1o Ao, £Et (6) priveg npv ano
myv nuepounvia MENG toxvog, ™MV npéBeot Toug va
Teppatioouv mMv napoloa Zupgwvia,

‘Eyive omv ABriva onig 30 Aexepfpiou 1997, oe dUo
npwrdtuna avilypapa omyv eAAnvikr, aABaviky kat ay-
YAwr} YAwooa, énou kaBe xelpevo sivar 1oodivapa au-
BevTiko.

Ze nepinTwaon onoiagdnnoTe andkAong omy epunvela
6a UNEpOXUOEL TO ayyAiKd KEeiuevo.

ZE MAPTYPIA TOY NAPONTOZ ot unoyeypappévo,
£xovrag ™ déouca eEoucodomon yia autod, URoypd-
pouv mv napovoa Iuugwvia.

Ma mv KuBépvnon Ma mv KuBépvnon

m¢e EMnviaig mg Anpokpartiag
Anpokpatiag mg AABaviag
(unoypagn) (unoypagn)

ANAZITAZIOL MANTEAHZI GAQO APOSTOU!
YNOYProz
AHMOZION EPIFQON
KAl METAQOPQON

YNOYProz
META®OPQON
KAl ENIKOINQNION



3574 E®OHMEPIZ THZ KYBEPNHIEQZ (TEYXOZ NPQTO)

AGREEMENT
BETWEEN THE GOVERNMENT OF THE HELLENIC REPUBLIC
AND THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF ALBANIA

ON INTERNATIONAL ROAD TRANSPORT OF PASSENGERS AND
GOODS

The Government of the Hellenic Republic and the Govemment of the
Republic of Albania, hereafter called the Contracting Parties,

]

desirous of promoting international E:o-operation in the field of road

transport between their two countries and in transit through their
territories;

inspired by the principle of liberalisation regarding road transport:;

based on the principle of reciprocity and mutual interest,

have agreed as follows:

Article 1

Field of application

The provisions of this Agreement apply to:

1. The road transport of passengers and goods between the two
Contracting Parties and in transit through their respective territories.

2. - The journey of empty vehicles in connection with the above
mentioned transport.
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Article 2

Definitions

For the purposes of this Agreement:

1. The term «carrier» means a physical or legal person established
in either Contracting Party who has the right to carry out transport of

passengers or goods by road, conforming to the laws and regulations
in force in its country.

2. The tem «vehicle» means :

a. for the transport of goods : a motor vehicle or a combination of
vehicles of which at least the motor vehicle is registered in either

Contracting Party and which is used and equipped exclusively for the
carriage of goods.

a. for the transport of passengers : any power driven vehicle
registered in the territory of the one of the Contracting Parties, which
by virtue of its construction and its equipment, is suitable for carrying

more than nine seated persons , including the driver.

3. The term «transit» means the transport of goods and passengers

by a carrier registered in one Contracting Party through the territory of
the other Contracting Party.
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. TRANSPORT OF PASSENGERS
| A. Scope and Definitions
Article 3

For the purposes of the transport of passengers, this Agreement shall
apply:
1. To all passenger transport services for hire or reward or on own

account by passenger motor vehicles (coaches and buses),

between the two Contracting Parties and in transit through their
territories.

By the term «own account passenger transport operations» is meant
the operations those carried out by an undertaking for its own

employees or by a non-profit-making body for the transport of its
members in connection with its social odjective provided that;

-the transport activity is only an ancillary activity for the undertaking
or body,

-the vehicles used are the property of that undertaking or body or
have been obtained on deferred terms by them or have been the

subject of a long term leasing contract and are driven by a member
of the staff of the undertaking or body.

2. To unloaded joumeys of the vehicles concemed these services.
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Article 4

For the purpose of transport of passengers:

1. «Regu'lar services» means services which provide for carriage of
passengers according to a specific frequency and alohg specified
routes, whereby passengers may be taken up or set down at
prédetermined stopping points. Regular services can be subject to

the obligation of respecting previously established time tables and
tariffs.

2. «Shuttle services» means services whereby, by means of repeated
outward and return joumeys, previously formed groups of
passengers are carried from a single place of departure to a single
destination, situated to the two Contracting Parties respectively.
Each group consisting of the passengers who made the outward

journey, shall be carried back to the place of departure on a later
journey.

a. In the course of shuttle services, no passenger may be taken up or
set down during the journey.

b. The first return journey and the last oitward journey in a series of
shuttles shall be unloaded. |

C. Regular and shuttle services and conditions regarding their
operation are to be detem'i\ined on the basis of a mutual agreement
of the responsible authorities signers of this Agreement, either
directly or on the basis of conclusions accepted by the Joint
Committee which is established by the Article 14 of this Agreement.

3. «Transits means the transport of passengers starting from the
territory of the Contracting Party, where the vehicle is registered



3578 E®HMEPIX THZ KYBEPNHIEQX (TEYXOZX NPQTO)

crossing the territory of the other country and vice-versa provided that no
passenger may be taken up or set down.

4. «Occasional services» are:

a. Closed door tours, that is to say services, whereby the same
vehicle is used to carry the same group of passengers throughout
the journey and to bring them back to the place of departure, which

. is the country where the vehicle is registered.

b. Services which make the outward journey loaded and the return
journey unloaded.

c. Services which make the outward journey unloaded and the retum
jourmney loaded with passengers picked up at the same point of the
country where the vehicle is not registered, provided that
passengers:

(1) constitute a previously formed group under a contract-of carriage
concluded before their arrival in the temitory of the Contracting
Party where they are picked up, 6r

(2) have been previously brought by the same carrier under the terms
of paragraph 3, case b, and provided that they are picked up again
and carried back to the territory of the country of establishment of
the transport operator.

(3) have been invited to travel into the territory of the country of
establishment of the transport operator, the cost of transport being
bome by the person issuing the invitation.
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)

.(h

»

B. Access to the market

Article 5

. The occasional services referred to in Article 4, paragraphs »4 a, shall
be exempted frcm the need for any transport authorisation on the
territory of the Contracting Party, where the vehicle is not registered.
The occasional services shall te carried out under the dover of a
control document.
The control document shail consist of a journey form.
. The journey form shall contain at least the following information:

a) the type of service

b) the main itinerary

¢) the carrier(s) involved

d) a complete list of passengers

The books of journey forms shall be supplied by the competent
authorities of the Contracting Parties, where the vehicle is registered
or by bedies appointed dy those authorities.

Occasional services referred .0 in Article 4, paragrach 4b and 4c, can
only be operated on the basis of adequate licances. The number and
the type of licences is o be determined jointly by the responsible
authorities in the countries that signed this Agreement on the
occasion of the sessions of the Joint Committee, referred to in Article
14 of this Agreement. |

For the case of paragraph 4c (1) of article 4, a copy of the transport
contract shall also be required.
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10.

For the case of paragraph 4c¢ (2) of article 4, the document that
accompanied the vehicle during the loaded outward joumney and the
untoaded retum journey shalt be required. |
Regular services in transit transport are performed with authorisations
issued by the country in transit after an application in written form with
all necessary attachments is submitted by the country which has
iSsued the authorisation for the regular servica. Its validity shalil be of
1 to 3 years and shall be granted free of any charge.

In transit transport, nc passenger can te picked up or set down
during the journey, unless the Contracting Parties decide otherwise
through the Joint Committee of article 14,

No pemit is required ior the replacament of a breakdown dus as well
as for journeys of unloaded vehicles which will carry out transport as
referred to in article 3 herecf.

Passenger trénsport on one's own account is subject tc permit

issued by the competent authorities of the Contracting Parties.
Artcle §

Reguiar and shuttle servicas are subject to authorisation.

Authorisations shail be issued in the name of the transport

undertaking. They may not be transferred by the latter to third parties.
However, the carrier who has received the authorisation may operate
service through a subcontractor.

. The period of validity of an authorisation shall not exceed three years

and shall not be less than one year, for reqular services and it shall
not excaed one year for shuttle services.
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4. Authorisations shall specify the following:

_ a) the type of services

b) the route of the service, giving in particular the place of departure

and the place of destination and the border-crossing points
c) the period of validity of the authorisation
d) Accompanying documents of the authorisation are :

- timetabie of itineraries

- a drawing of the journey

- Tariffs

The above documents shall be approved and validated by the
issuing authority.

e) for regular serviceas, the stops and the timetabie.

5. Applications far authorisation shail be submitted 1o the competent
authority of the Contracting Party, where the vehicle is registered,
which can accept it or not. In case the application does not arise any
objecticn, the abcve authority shall communicate it ‘o the competent
autherity of the other Contracting Party. If the iatter agrees, then 2ach
competent authority shail issue the authorisation for that pant of ihe
itinerary, which is performed in its territory.

6. The apclication in two copies should contain data requested oy

national regulations as well as a drawing of the line containing well

marked ous-stops and kilometres. The responsible authorities are

allowed io ask carriers to give any relevant data that they may be
considered necessary.

7. During the joumey a copy of the authorisation, authorised by the
issuing authority or its original must be on the vehicle.
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8. Authorisations shall conform to the model attached to this
Agreement.

The Joint Committee, mentioned in the Article 14 of this Agreement,
may amend this model.

Article 7

Transit through the territory of the one Contracting Party of occasional

services, performed by a vehicle registered to the other Party, is
exempted from any authorisation.

Article 8

A regular service is approved and can start operating once the
responsible authorities of both Contracting Parties have exchanged the
‘particular licence with all necessary enclosures.

Article 9

During the first three months of every calendar year, the camiers

operating regular services should forward the responsible authorities in
their country the following data of the previous year :

a) number of joumneys and kilometres

b) number of passengers.

The above data must be exchanged between the Contracting Parties.
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ll. TRANSPORT OF GOODS
Article 10

. Carriers established in the territory of one of the Contracting Parties
are allowed to carry out international road goods transport for hire or
reward between the two Contracting Parties (bilateral transport), as
well as through their territories to other countries (transit transport)

using a permit issued by the competent authorities of the other
Contracting Party.

. There shall be no restrictions régarding the number of permits
provided for in Article 10, paragraph 1. -

. With regard to road goods transport carried out by carriers of one
Contracting Party, departing from the territory of the other Contracting
Party and bound for a third country (triangular transports), a special
permit shall be issued by the Contracting Party from which or to
which the transport is carmied out. These special permits can only be
used by the carriers on whose name they were issued and they are
not transmissible. The potentiality of issuing such kind of pemnits, as
well as their number, shall be determined by the Joint Committee,
mentioned in the Article 14 of the present Agreement.
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Article 11

The type of the permits mentioned in Article 10, is to be determined by
the Competent Authorities of the Contracting Parties directly or on the

basis of the conclusions adopted by the Joint Committee as per Article
14 of this Agreement.

Article 12

On the basis of Article 10, paragraph 1 of this Agreement, the competent
authorities of the two Contracting Parties shall exchange each year the
requested permits through diplomatic channels or through the procedure
decided by the Joint Committee provided for in Article 14.

During the first period of implementation of this Agreement, namely,
before the first meeting of the Joint Committee of Article 14, the two
Contracting Parties agree to fulfil the needs conceming the bilateral and
itramsit road goods' transport, as this would be notified to their respective

competent authorities through diplcmatic channels.
Article 13

Notwithstanding the provisions of Article 10 of this Agreement, permits
are not obligatory in the following cases:

1. Transport of objects from a public airport or to a public airport in case

of casualty or any other accident of the plane, or if the plane must
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land due to a change of course or emergency and in case that flights
are cancelleq;

2. Transportof a damaged motor vehicle and its trailer;

3. Funeral transport;

4. Transport of personal belongings in the context of the household
removal in special vehicles;

o

Transport of mail;
6. Transport of geods for fairs and exhibitions:

7. Transport of accessories and other goods for theatres, music and

other cuitural events, circus and film shows and radio or T.V.

performancss;

8. Transport of dead animals, unless industriai working up of raw
material is the case;

9. Transport of bees or fish progeny;
10. Transport of flowers and other decorative plants;

11.Transport of pharmacauticais or any other materiais as aid in case of

disasters caused by natural phenomena:
12.Transport of empty venicles to be exchanged for damaged vehicles
which are lo take over the transport of goods that damaged ones can

not performed;

13. Transport with trailer in a group of vehicles composed by a motor

vehicle belonging to the home carrier and a foreign trailer;

14.Vehicles performing technical aid or repair of damaged vehicles
(service and refit vehicles);

15. Transport of a vehicle which is to replace another damaged vehicle
located in the other Contracting Party;
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16. Transport of cargo to be used for education and advertising;

With regard to the transport operations referred to in this Article, the

driver must keep all papers and documents that clearly indicate that one
of the above kinds of transport is the case.

. GENERAL PROVISIONS

Article 14

In order to reguiate all questions regarding the implementaticn and

applicaticn of this Agreement, a Joint Committee shall ce established.

this Committee is to be composed of the represeniatives of the
Covernments of the iwo Contracting Parties who can invite

representatives of the road transport industry at the meetings.

—

The Joint Committee shail meet once per year or at the request of sither
Contracting Party, alternately in aither Contracting Party. The Agenda of
the meeting shall be presented by the Contracting Party hosting, or
requesting if this is the case, the meeting at least two weeks in advanca.
Each meeting shall be concluded with the adoption of a Pretecol signed

by the neads of delegations of the two Contracting Parties.

The Joint Committee shall also decide upon ‘he time limit as well as the

way of exchanging data and all other relevant information.
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Article 15

The Contracting Parties notify each other that the competent authorities
to settle the questions connected with the implementation of the
provisions of this Agreement shall be:

- For the Hellenic Republic, the Ministry of Transport and
Communications.

- For the Repubiic of Albania, the Ministry of Pubiic Works and
Transport.

Article 16

The Contracting Pariies agree that venhicles registered in either
Contacting Party are mutually exempted from all taxes and other duties,

for the use of their respective road networks, as well as any other
possible charges.

Article 17

Carriers of a Contracting Party and the crews of their vehicles shall,
when on the territory of the other Contracting Party, comply with the laws
and regulations in force in that country.
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Article 18
Insurance

The vehicles. of the Contracting Parties that carry out intemnational
transport should have insurance coverage both in the transit countries
and the country of destination.

Article 19
Cabotage

The running of cabotage servicas in road transport of passengers and
goods is prohibited.

Article 20
Customs and Heaith Control

The provisions of Interational Conventions adopted by the Contracting

Parties are applied to customs and health control at the border transit
points.

The said control is carried out, if possible, by priority in case of ranspen
of patients, animals and perishable goods.
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Articie 21

Technical control of vehicles

Any vehicle of the Contracting Party carrying out bilateral or transit

transport in the territory of the other Contracting Party must be granted
by a state authority with a valid road safety certificate.

The Competent Authorities of the Contracting Party on whose teritory
the transport operation is carried out may request the performance of

technical control on the vehicles of the other Contracting Party.

Any vehicle of the Contracting Party carrying out bilateral or transit
transport in the territory of the other Contracting Party and carrying

dangerous goods must keep all the documents forseen by the ADR
Convention.

Article 22

The Agreement shail enter into force on the date of the exchange of
letters ceriifying completion of the respective constitutional requirements
of the Contracting Parties. !t will remain in force for one year. It shall
therearter be iacitly prolonged for further cne year neriods unless one of
the Parties notifies the other, six months before the expiration date, of its
intention to terminate this Agreement.

- Done at Athens on December 30, 1997 in two original copies in Greek,
Albanian and English languages, each text being equally authentic.
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In case of any divergence of interpretation, the English text shall prevail.

In WITNESS WHEREOF the undersigned, being duly authorised thereto,

have signed this Agreement.

For the Government For the Government

of the Hellenic Republic of the Republic of Albania

S

ANASTASIOS'MANTELIS AQO APOSTOLI

Minister of Transport Minister of Public Works

and Communications and Transport
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ApBpo 3eitepo
Ta NpwtdékoAha - Npaktiké nou karaptifovral and m
Mucr} Erurporu} Tou dpBpou 14 mg Zuppwviag eykpivo-
vraL ge kowvr) npdén twv appédiwv kard neplmwon u-
TIoupYav. .

ApBpo tpfro

H 10x0g Tou napévrog vépou apxfler and m dnpoaieu-
of Tou otnv Egnuep(da Tng KuBepvijoewg kai mg
Zuppwviag nou kupwveral, ané myv nArpwor Twv npol-
no@éoewv Tou 4pBpou 22 autr(g.

Napayyé\ope m dnpoaieuon Tou napévrog omy Egn-
Hepida mg KuBepviioewg xat v extéAeor} Tou wg vépou
Tou Kpdroug.

ABrjva, 2 NoepuBplou 1998
O NPOEAPOX THX AHMOKPATIAL
KONZTANTINOZX STEQANOINOYAOZ

O YMNOYPIrol

ESNTEPIKON METAGOPON KAl EMNIKOINANION
OECA. MAIKAAOZ ANAZT. MANTEAHZ

Bewpribnke kau Tedrixe n MeydAn Xpayida tou Kpdroug.
Alrjva, 2 NoeuBplou1998

O EMI THE AIKAIOZYNHE YNOYPrOX
EYAI". MANNOMOYAOX



- 3592 E®HMEPIZ THZ KYBEPNHZEQZX (TEYXOZX MNPQTO)

EONIKO TYINOIPA®EIO
EOHMEPIAA THI KYBEPNHZEQX

KAMNOAIZTPIOY 34 * AGHNA 104 32 * TELEX 223211 YPET GR * FAX 52 34 312

NMAHPO®OPIEX EZEYNHPETHIHZX MNOAITQN

KENTPIKH YMHPEZIA NEPI®EPEIAKA 'PAGEIA
Johwyiov 51 NOAHIHI ®.E.K.
Mnpogopleg dnprooieupdtwv AE. - ENE, 5225761 | OEXIAAONIKH
5230 841 Bao. DAyag 188, 10q 6p. - T.K. 546 55 {031) 423 856
Minpogopleg dnjrooteupdruwy homay ®.E K. 5225 713 | MEIPAIAZ 4136 402
5249 547 Nixrjra 6-8 T.K. 185 31 4171307
NwAnom ®.EK. 5239 762 | NATPA (061) 271249
odwroavtiypapa narawv ¢.E.K. 5248 141 KoplvBou 327 T.K. 262 23 224 581
BipAioBrkn nakawy @ E K. 5248 188 | INANNINA
O3nyiec yia Snuooevpara AE. - ETLE. 5248 785 Atoikrpipto T.K. 454 44 (0651) 219801
Eyypoeri ZuvBpopmtwy @ .E.K. xat KOMOTHNH (0531) 22637
anoctohr} 9.E.K. 5248 320 Anuoxpariag 1 T.K. 631 00 26 522

- Méyp! 8 oeAideq 200 Bpx.

TIMH 0YAAQN
E®HMEPIAOY THEI KYBEPNHIEQZX - Ané 8 oeAiBeg xat dvw npooavEnom 100 Bpyx. ava Boéhido 1j pépog tutou

ETHIIEX ZYNAPOMEZX ¢.E.K.

. K.A.E. NpoimnoAoyiopiou K.A.E. eg6bou uné
Teuxos Posar ot TARET 3512
A’ (NSpon, M4, Tupfdoeig KA} 60.000 Bpx. 3.000 &px.

B’ (Ynoupyikég anogpdoeig x.An.) 70.000 = 3500 =

I (Mopropol, arnoAdoEIg K. An. Anp. YraAfAwy) 15.000 = 750 -

A’ (AnaAMotpidoeig, noieodopla K.Ar.) 70.000 » 3.500 »
AvarrruBlaxdv MpdEewv (T.AN.L) 30.000 ~» 1.500 =
N.N.AA. (Aopropol k. An. npoownikoy N.M.A.A.) 15.000 = 750 »
Napdptnua ( Nivaxeg enTuxdviwyv Siaywviopwy K.TIA.) 5.000 = 250 =
Aektlo Bioymyavixrig IBtoxtnofag (A.E.B.1) 10.000 = 500 =
Avurtdrou Eiixov Aiaomplou (A.E.A)) 3.000 » 150 =
MpoxmpvEewv A.LEN. 10.000 » 500 »
Avovipwy Etaipeidv & E.N.E. 250.000 = 12.500 =

MA OM TA TEYXH EKTOZ A.E. & E.N.E. 250.000 = 12.500 =

* Or ouvBpoptc Tou EOWTEPIKOU Mpornpavovtial ota Anudoa Tapela ou 5idouv anodetixd elonpatng (SiAdTuno) o

onolo pe ™ ppovtida tou eviiagepopévou npéne va oTéAveral oty Yrmpeola Tou EBvixou Tunoypaeeiov.

* O1 quvBpopég 1ou LEwTEPIKOU EMPapivovial népav TWY avwtépw avapepopévv noowv e Ta Taxudpopxd TéAN kot pmo-

pei va oTéAvoviar pe emTayTi kat oF avdAoyo ouvaiiaypa oto AeuBuvri Ataxelpiong Tou EdvixoU Tuntoypageiov.

* H nAnpwyr Tou nogoatoy Tou TAMET nou avitotoixel ot ouvBpojIEG, EIOTIPATTETOL OTNV Adriva ané o Taypefo Tou TAMET
{Eohaiot 51 - ABrva) ka1 onig GMeg néAelg and Ta Anpéoa Tapeia.

* O ouvBpountég Tou eEwTepixoy pnopodv va otéAvouy 1o nood Tou TATET pall pe To nood Mg cuvdpornis.

* O Nopapyioréq Autodiomiioe, o Afjuct, ol KowdTrieg wg kat of erixeiprioesq oUTGV TANPUVOUY 10 o6 XPNHATIKG Nood
™ ouvdpopric xat oAGKANPO 1o noad unép tou TANET.

* H ouvBpoyr) 1oxUer yia éva xpdvo, nou apxiler v 1n lavouapiou xat Ayet tv 31n AexepBplou Tou Bov xpdvou. Aev
eyypépovion ouvBpopmtés yio pixpdTepo xpovikd Sidompa. :

* H eyypogd 1} avavéwon Trig ouvdpopriq npayuatonoleftal To apydtepo péxpt Yov Mdptio kdBe Etoug.

* Avtiypoga Smhotinuwy, Taxudpopkég emrayéq kat xpnpanxd ypappdna Sev yivovrar Sextd.

[ Ot unnpeoie Tou kovol Asrroupyouv xabnuepivd ané 08.00 éwg 13.00 I

ANO TO EONIKO TYNOIPA®EIO



